


- DATI TECNICI
- TECHNICAL DATA

AspirabricioleWET&DRY

Aspirabriciole Wet&Dry
Rechargeable vacuum cleaner
Type 306004 - 4.8 Vdc - 30 W - IPX4
Caricabatterie - Charger
Input: 8 Vdc - 0.2A
Use only with SEU006A-080020 supply unit

Made in China



DESCRIZIONE

APPARECCHIO
1. Innesto accessori
2. Contenitore di raccolta polvere/liquidi
3. Gruppo filtro
4. Pulsante di sgancio del contenitore
5. Interruttore acceso / spento
6. Maniglia
7.Corpo dell’apparecchio

ACCESSORI
A. Bocchetta con spazzola
B. Lancia
C. Bocchetta per aspirazione liquidi
D. Base di ricarica
E. Adattatore

APPLIANCE 

DESCRIPTION
1. Accessory coupling
2. Dust/liquid collection container
3. Filter unit
4. Container release button
5. On/off switch
6. Handle
7. Appliance body

ACCESSORIES
A. Brush tool
B. Crevice tool
C. Liquid vacuuming tool
D. Charging base
E. Adapter

I GB

3
2

1

4
5

6

7

A

D
E

C

C
B



PRESCRIZIONI DI SICUREZZA

ITALIANO

               Questo manuale è parte integrante del vostro ap-
               parecchio e deve essere letto con attenzione 
               perché fornisce importanti indicazioni ed avverten-
ze sulla sicurezza, l’uso e la manutenzione del vostro appa-
recchio. Conservate con cura questo manuale.
        In caso di dubbi, non inventare ma contattare il nostro 
        centro assistenza al Numero Verde 800-200899 
• Dopo aver tolto l’imballaggio assicurarsi dell’integrità dell’appare-
cchio. In caso di dubbio non utilizzarlo e rivolgersi al nostro centro 
assistenza al Numero Verde 800 200 899
• Non lasciare gli elementi dell’imballaggio (sacchetti in plastica, 
polistirolo espanso, chiodi, ecc.) alla portata di bambini o persone 
con capacità mentali ridotte in quanto potenziali fonti di pericolo.
• Prima di collegare il caricabatteria alla presa di corrente, verifica-
re che la tensione di funzionamento corrisponda a quella della 
propria abitazione. In caso di dubbio, rivolgersi a personale profes-
sionalmente qualificato.
• Un errato collegamento elettrico può essere pericolosissimo, può 
causare danni irreversibili e, comunque, invalidare la garanzia.
• Si sconsiglia l’uso di adattatori, prese multiple e prolunghe. In 
caso di necessità utilizzare esclusivamente dispositivi omologati e 
conformi alle vigenti norme di sicurezza accertandosi che siano 
compatibili alla potenza dell’apparecchio.
• Scollegare sempre il carica batterie dalla presa una volta ultimata 
la ricarica.
• Scollegare sempre l'apparecchio dal carica batterie prima di 
pulirlo.
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• L’apparecchio è destinato esclusivamente ad uso dome-
stico per l'aspirazione della polvere.
• L’apparecchio può essere utilizzato solo dopo aver letto e com-
preso tutte le istruzioni e prescrizioni di sicurezza contenute nel 
presente manuale. 
• L’apparecchio può essere utilizzato da minori sopra gli 8 anni e/o 
da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, solo se 
debitamente istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e sotto la diret-
ta supervisione di una persona adulta e responsabile della loro 
sicurezza.
• Questo apparecchio non è un giocattolo e, pertanto, non si deve 
mai giocare con l'apparecchio.
• Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono mai essere 
effettuate da minori e/o da persone con capacità fisiche, sensoriali 
o mentali ridotte
• Tenere l'apparecchio, il caricabatterie e il suo cavo fuori dalla 
portata di minori e/o di persone con capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte, in particolare quando è collegato alla rete elettrica.
• Non usare l’apparecchio o il carica batterie se hanno subito 
cadute o se presentano segni di danneggiamento o difetti che ne 
alterano il funzionamento.
• In caso di guasto e/o di cattivo funzionamento dell’apparecchio, 
spegnerlo e non manometterlo; non smontare l’apparecchio per 
nessuna ragione; per l’eventuale riparazione rivolgersi a un centro 
assistenza autorizzato contattando il nostro Numero Verde 
800-200899
• In caso di dubbi e per evitare pericoli, fate ispezionare l'apparec-
chio da un centro assistenza autorizzato contattando il nostro 
Numero Verde 800-200899
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• Se l’alimentatore è danneggiato non utilizzarlo. In caso di neces-
sità rivolgetevi a un centro autorizzato contattando il nostro 
Numero Verde 800-200899
• Per la ricarica delle batterie utilizzare unicamente il caricabatterie 
in dotazione. In caso di necessità rivolgetevi a un centro autorizzato 
contattando il nostro Numero Verde 800-200899
• Per motivi di sicurezza fare attenzione a:
- non usare l’apparecchio a piedi nudi e con mani o piedi bagnati
- non usare l’apparecchio al di fuori dell’ambiente domestico
- non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti atmosferici (sole, 
pioggia, ecc.)
- non tirare mai il cavo dell'alimentatore per scollegare la spina 
dalla presa di corrente
- non immergere mai l’apparecchio o l'alimentatore in acqua o in 
altri liquidi.
- non mettere mai l'apparecchio direttamente sotto acqua corrente
- Non lavare il prodotto o le sue parti in lavastoviglie
• Tenete lontano l'apparecchio da gas o sostanze facilmente 
infiammabili
• Questo apparecchio è conforme alle norme di sicurezza europee 
in vigore applicabili.
Qualsiasi installazione non conforme a quanto specificato può 
compromettere la vostra sicurezza e fa decadere la garanzia.
Questo apparecchio è destinato unicamente all'uso in ambito 
domestico e NON in applicazioni simili come:
– aree cucina per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di 
lavoro;
– agriturismi;
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– da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
– ambienti di tipo bed and breakfastAl termine del ciclo di vita 
rendere inoperante l’apparecchio rimuovendo il pacco batterie. Per 
lo smaltimento attenersi alle norme in vigore nel proprio luogo di 
residenza
• In caso di utilizzo commerciale, o inappropriato, o illegale, o irra-
gionevole o di mancato rispetto delle prescrizioni e istruzioni, LANGE 
DISTRIBUTION declina ogni responsabilità e decade ognigaranzia.
LANGE DISTRIBUTION non può essere considerata responsabile di 
eventuali danni a persone, animali o cose causati da un’errata 
installazione o derivanti da un uso improprio, erroneo o irragionevole

         ATTENZIONE!!!
• Non aspirare materiale esplosivo o infiammabile, come ad esem-
pio sigarette accese o ceneri prodotte da combustione (caminetti o 
stufe).
• Non ostruire le feritoie di uscita dell’aria poste nella parte laterale 
del corpo apparecchio.
• Non aspirare oggetti appuntiti, quali frantumi di vetro e chiodi.
• Non aspirare calcinacci.
• Mantenere il prodotto lontano da superfici calde e non farlo scor-
rere su superfici abrasive.
• Non utilizzare l’apparecchio su parti del corpo di persone o ani-
mali.
• Per evitare pericolosi surriscaldamenti si raccomanda: di verifica-
re che i filtri non siano intasati e che il condotto di aspirazione non 
sia intasato
• Non usate l’apparecchio privo dei filtri.
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• Prima di procedere alla pulizia o alla manutenzione dell’appare-
cchio assicurarsi che l’apparecchio sia disattivato e non sotto carica
• Nel caso l’aspirazione fosse insufficiente o nulla, svuotare e pulire 
il contenitore di raccolta polvere (2) come indicato nell’apposito 
paragrafo, pulire il gruppo filtro (3) o rimuovere eventuali intasa-
menti dal tubo.
• Non ricaricare la batteria quando le temperature son inferiori a 
0°C o superiori ai 40°C.
• Non ricaricare la batteria a esposizione diretta dei raggi solari o 
vicino a fonti di calore.
• Non ricaricare la batteria per più di 48 ore consecutive
• Durante la fase di ricarica il corpo motore può subire un lieve 
riscaldamento
• Le batterie ricaricabili non possono essere sostituite. Al termine 
del loro ciclo di vita non devono essere disperse nell’ambiente, ma 
devono essere smaltite seguendo le norme ambientali in vigore nel 
vostro luogo di residenza.



CARICA DELLA BATTERIA
Prima di utilizzare l’aspiratore per la prima volta, si consiglia di lasciarlo 
in carica per almeno 7 ore consecutive.

Per l’operazione di carica, utilizzare esclusivamente il caricabatterie 
in dotazione.
• Fissare la base per la ricarica (D) alla parete
• Inserire la spina del caricabatterie in una presa di corrente.
• Per iniziare l’operazione di carica, agganciare l’aspiratore sull’apposita 

base per la ricarica (D). Il led presente sulla maniglia dell’apparecchio
si illuminerà, indicando che l’operazione di carica è in corso.

• Il tempo necessario per una carica ottimale è di 7 ore. Con una carica
completa l’apparecchio ha un’autonomia di circa 12-13 minuti.

• Inserire nell’apposito innesto (1) la bocchetta con spazzola (A) o la lancia (B) in base
alle proprie necessità di aspirazione.

• Agire sull’interruttore acceso/spento (5) per accendere e spegnere l’apparecchio.
• Per aspirare negli spazi più ristretti montare l’accessorio a lancia (B).
• Al termine dell’operazione di aspirazione si consiglia di svuotare il contenitore (2).

• Prima dell’aspirazione dei liquidi è necessario svuotare e pulire sempre il contenitore
(2) ed il filtro (3) presente al suo interno.

• Montare la bocchetta per l’aspirazione dei liquidi (C) sull’innesto (1) del contenitore (2)
e mettere in funzione l’apparecchio agendo sull’interruttore acceso/spento (5).

• Al termine dell’operazione si raccomanda di svuotare il contenitore dal liquido aspirato.
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ISTRUZIONI PER L’USO

ASPIRAZIONE DEI SOLIDI

ASPIRAZIONE DEI LIQUIDI

Fig 1
Led

D



LAVAGGIO DEL FILTRO

Si consiglia la pulizia dell’aspiratore dopo ogni utilizzo.
COME SVUOTARE IL CONTENITORE RACCOLTA POLVERE/LIQUIDI

1.Tenere l’aspiratore in posizione verticale, in modo
tale che il foro d’entrata sia rivolto verso il basso. Un
diverso posizionamento dell’apparecchio può causare
la fuoriuscita del materiale aspirato durante la fase di
rimozione del contenitore (2).

2. Premere il pulsante di sgancio (4) del contenitore
e rimuovere il contenitore di raccolta (2) dal corpo
apparecchio (7) (fi g.2).

3. Estrarre il gruppo fi ltro (3) posto all’interno del
contenitore di raccolta polvere/liquidi (2) (fi g. 3) e
svuotare il materiale aspirato.

4. Pulire il fi ltro asciugandolo da eventuali residui liquidi
prima di riporlo all’interno del contenitore di raccolta
(2). Per questa operazione, fare riferimento al paragrafo
“LAVAGGIO DEL FILTRO”.

5. Riassemblare il contenitore di raccolta polvere/liquidi
(2) al corpo apparecchio (7) assicurandosi che il pulsante per lo sgancio non sia
premuto.

1. Rimuovere il gruppo fi ltro (3) che si trova all’interno del
contenitore di raccolta polvere/liquidi (2).

2. Rimuovere lo sporco e la polvere dalla parte plastica
utilizzando dell’acqua e lasciare asciugare naturalmente
(fi g.4).

3. Picchiettare leggermente il fi ltro in tela o utilizzare una
spazzola per rimuovere i piccoli residui. Se il fi ltro fosse
molto sporco, utilizzare acqua calda e sapone per la
pulizia.

4. Solo quando tutti i componenti sono ben asciutti
riassemblare il gruppo fi ltro (3) e il contenitore di raccolta
polvere/liquidi (2) al corpo apparecchio (7).

 ATTENZIONE!
- Per la pulizia degli accessori utilizzare acqua calda ed un normale detergente per

stoviglie; asciugarli accuratamente prima di riporli.
- Non immergere mai l’aspiratore in acqua o in altri liquidi.
- Non lavare l’aspiratore sotto un getto d’acqua.
- Non utilizzate prodotti chimici o abrasivi.

Fig 4
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PULIZIA E MANUTENZIONE

Fig 2

Fig 3
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Al termine del ciclo di vita del prodotto, è necessario rimuovere le batterie come richiesto 
dalle normative vigenti e procedere separatamente allo smaltimento presso gli appositi 
centri di raccolta.

Per la rimozione delle batterie, procedere come descritto:
• Rimuovere il contenitore di raccolta (2) dal corpo apparecchio (7) premendo l’apposito

pulsante (4).
• Svitare la vite (X) con un cacciavite in modo da poter rimuovere il coperchio del vano

batterie (Fig.5).
• Far scorrere il coperchio come in (Fig.6).
• Estrarre il pacco batterie, tagliare i cavi delle batterie come illustrato in (Fig.7) e

procedere allo smaltimento.

RIMOZIONE DELLE BATTERIE A FINE VITA DEL PRODOTTO

ITALIANO

Fig 5 Fig 6 Fig 7X

Lange Distribution S.r.l. si riserva il diritto di apportare modifiche estetiche
e/o tecniche senza preavviso al fine di migliorare i propri prodotti.

Termozeta is an international trademark. Copyright © 1995. All rights reserved. 
Lange Distribution S.r.l. - Via Treviso, 35 - 20127 Milano – Italy 



SAFETY PRESCRIPTIONS

ENGLISH

              This manual forms an integral part of your applian-
              ce and must be read carefully, as it provides impor-
              tant instructions and warnings regarding safety 
and the use and maintenance of your appliance. Keep this 
manual safe.
        If you have any doubts, do not rely on guesswork: con-
        tact our support centre at the Toll-free Number 
800-200899
• After removing the packaging, check the integrity of the applian-
ce. If you have any doubts, do not use the appliance and call our 
support centre at the Toll-free Number 800-200899
• Do not leave parts of the packaging (plastic bags, polystyrene 
foam, nails, etc.) within the reach of children or people with redu-
ced mental faculties, as these objects are potential sources of 
danger.
• Before connecting the battery charger into the electrical socket, 
ensure that the operating voltage of the appliance corresponds to 
that of your home. In the case of any doubt, consult a qualified 
professional.
• Wrong electrical connections could be very dangerous and may 
lead to irreversible damages and, always, void any guarantee.
• We do not recommend the use of adapters, multiple sockets and 
extensions. If necessary, use only approved devices that comply 
with current safety standards, making sure that they are compatible 
with the power of the appliance.
• Always unplug the charger from the socket outlet once the 
charge is complete.
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• Always unplug the appliance from socket outlet before cleaning.
• The appliance is intended exclusively for domestic use for 
cleaning surfaces from dust by vaccum them.
• The appliance can be used only after having read and understood 
all the instructions and safety requirements contained in this 
manual.
• The appliance can be used by minors over 8 years of age and / or 
by people with reduced physical, sensory or mental capacities, only 
if duly instructed on the safe use of the appliance and under the 
direct supervision of an adult responsible for the their safety.
• This appliance is not a toy and therefore children should never 
play with the appliance.
• Cleaning and maintenance operations must never be carried out 
by minors and/or by persons with reduced physical, sensory or 
mental abilities.
• Keep the appliance , the battery charger and its power cord out of 
the reach of children and / or people with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, especially when it is connected to the mains.
• Do not use the appliance if it has fallen down or if it shows signs 
of damage or defects that alter its operation.
• In case of failure and/or malfunctioning of the appliance, turn it 
off and do not tamper with it; do not disassemble the appliance due 
to any reason; for any repairs contact our service centre calling 
toll-free number 800-200899.
• In case of doubt and to avoid dangers, let the product to be 
inspected by an authorized service centre by calling toll-free 
number 800-200899.
• Don't use the battery charger if it is damaged. In case of need, 
please contact an authorized service centre by calling  toll-free
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number 800-200899.
• Only use the supplied battery charger to recharge the batteries. In 
case of need, contact an authorized center by contacting our 
toll-free number 800-200899
• For safety reasons, pay attention to:
- do not use the appliance with bare feet and with wet hands or feet
- do not use the appliance outside the home
- do not leave the device exposed to atmospheric agents (sun, rain, 
etc.)
- never pull the power cord of the charger to disconnect it from the 
socket
- never immerse the appliance or the charger in water or other 
liquids.
- never place the whole appliance under the tap.
- never wash the appliance or any part in the dishwasher
• Keep the appliance away fron any gas or easyli flammable sub-
stances.
• This appliance complies with applicable European safety regula-
tions in force.
• Any installation that does not comply with what is speci-
fied can compromise your safety and void the warranty.
This appliance is intended for domestic use only and NOT for simi-
lar applications such as:
- kitchen areas for staff in shops, offices and other work environ-
ments;
- farmhouses;
- by customers in hotels, motels and other residential-type environ-
ments;
- bed and breakfast type environments.
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• At the end of its life cycle, make the appliance inoperative by 
removing the battery pack. For disposal instruction, follow the regu-
lations in force in your place of residence.
•  In case of commercial, or inadequate, or illegitimate, or mista-
ken, or unreasonable use, non-compliant with the prescriptions and 
instructions, LANGE DISTRIBUTION cannot be held responsible and 
all warranties are void.
• LANGE DISTRIBUTION cannot be held responsible for any damage 
to people, animals or things caused by incorrect installation or 
resulting from improper, erroneous or unreasonable use.

        WARNING!!!
• Do not vacuum up explosive or flammable material, such as 
lighted cigarettes or ashes produced by combustion (fireplaces or 
stoves).
• Do not obstruct the air outlets located on the side of the applian-
ce body.
• Do not vacuum up sharp objects, such as broken glass and nails.
• Do not vacuum up rubble.
• Keep the product away from hot surfaces, and do not slide it on 
abrasive surfaces.
• Do not use the appliance on parts of human body or animals.
• To avoid dangerous overheating it is recommended to check that 
the filters are not clogged and that the suction duct is not clogged
• Do not use the appliance without the filters.
• Before cleaning or maintaining the appliance, make sure that the 
appliance is disconnected from the power socket.
• If there is insufficient or no suction, empty and clean the dust 
collection container (2) as indicated in the appropriate paragraph,
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 clean the filter unit (3) or remove any blockages from the tube.
• Do not recharge the battery when temperatures are below 0 ° C 
or above 40 ° C.
• Do not recharge the battery in direct sunlight or near heat sour-
ces.
• Do not recharge the battery for more than 48 consecutive hours
•  During the charging phase, the appliance body may undergo a 
slight heating
• Rechargeable batteries cannot be replaced. At the end of their life 
cycle they must not be disposed of in the environment, but must be 
disposed of in accordance with the environmental regulations in 
force in your place of residence.



CHARGING THE BATTERY
Before using the vacuum cleaner for the first time, we recommend 
letting it charge for at least 7 consecutive hours.

For recharging, use only the charger provided.
• Fasten the charging base (D) to the wall
• Plug the charger into a power outlet.
• To begin charging, hook the vacuum cleaner on the charging base

(D) provided. The LED on the handle of the appliance will light up
indicating that charging is in progress.

• The time required for optimal charging is 7 hours. With a complete
charge, the device can operate for about 12-13 minutes.

• Based on your vacuuming needs, insert the brush tool (A) or crevice tool (B) in the
accessory coupling in (1).

• Press the on/off switch (5) to turn the appliance on and off.
• To vacuum in tight spaces attach the crevice tool (B).
• When finished vacuuming, we recommend emptying the container (2).

• Before vacuuming liquids, always empty and clean the container (2) and the filter (3)
inside it.

• Attach the liquid tool (C) on the coupling (1) of the container (2) and turn the appliance
on by pressing the on/off switch (5).

• When finished vacuuming, we recommend emptying the vacuumed liquid from the
container.

INSTRUCTIONS FOR USE 

VACUUMING SOLIDS

VACUUMING LIQUIDS

Fig 1
Led

D
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WASHING THE FILTER

We recommend cleaning the vacuum cleaner after each use.
HOW TO EMPTY THE DUST/LIQUID COLLECTION CONTAINER

1. Hold the vacuum cleaner in a vertical position, so that
the input hole is facing downward. A different positioning
of the device may cause the vacuumed material to spill
when removing the container (2).

2. Press the container release (4) and remove the collection
container (2) from the body (7) (Fig. 2) of the appliance.

3. Remove the fi lter unit (3) inside the dust/liquid collection
container (2) (Fig. 3) and empty the vacuumed material.

4. Clean the fi lter, drying any residual fl uids before replacing
it in the collection container (2). To do this, refer to the
section “WASHING THE FILTER”.

5. Reassemble the dust/liquid collection container (2) in
the appliance body (7), making sure that the release is
not pressed.

1. Remove the fi lter unit (3) inside the dust/liquid collection
container (2).

2. Remove the dirt and dust from the plastic part using
water and allow to dry naturally (Fig. 4).

3. Lightly tap the cloth fi lter, or use a brush, to remove
small residues. If the fi lter is very dirty, use warm water
and soap for cleaning.

4. Only when all the components are completely dry,
reassemble the fi lter unit (3) and the dust/liquid  collection
container (2) and put it into the body of the appliance (7).

 ATTENTION!
- To clean the accessories, use warm water and a regular dishwashing detergent;

thoroughly dry them before storage.
- Never immerse the appliance in water or other liquids.
- Do not wash the vacuum cleaner under running water.
- Do not use chemicals or abrasives.

Fig 4

CLEANING AND MAINTENANCE

Fig 2

Fig 3
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At the end of the appliance’s life, remove the batteries as required by current law and 
dispose of separately at a suitable collection centre.

To remove the batteries, proceed as follows:
• Remove the collection container (2) from the body of the appliance (7) by pressing 

the release button (4).
• Remove the screw (X) with a screwdriver in order to remove the battery compartment 

cover (Fig.5).
• Slide the cover as shown in (Fig. 6).
• Remove the battery pack, cut the battery cables as shown in (Fig.7) and dispose of it.

REMOVING THE BATTERIES AT THE END OF THE APPLIANCE’S LIFE

Fig 5 Fig 6 Fig 7X
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Lange Distribution S.r.l. reserves the right to introduce technical
and/or aesthetic changes to its products intended to improve performances.

Termozeta is an international trademark. Copyright © 1995. All rights reserved.
Lange Distribution S.r.l. - Via Treviso, 35 - 20127 Milano – Italy 



www.termozeta.com

800-200899




